











































































































Baldwin Piano & Organ

Co,, Ohio

45202

Baldwin, an American company
who have long been associated
with keyboard instruments, will
be exhibiting their entire range of
glectronic organs and pianos at
the Frankfurt Fair. This includes
the famous Baldwin Fun Machine,
the Cabaret and the Interlude as
well as the stylish 950 and 967
pianos.

Two new models, the E115
piano and the Bravura 123 elec-
tronic organ, will be introduced.
The Bravura is a two-manual,
17-vpice organ with a Fun
Machine rhythm unit, auto-
matic key selectors and a Touch
Rhythm feature.

Cincinnati,

Die amerikanische Gesellschaft
Baldwin, die sent langer Zeit fur
thre Tastaturinstrumente bekanni
ist, stellt auf der Frankfurter
Messe thren gesarnten Bereich ar
elektranischen Orgeln  und
Klavieren aus. Hierzu gehdren die
beruhmte Baldwin Fun Machine,
Caparet und Interlude als auch
die eleganten Klaviere 950 und
967, ,

Die Firma wird zwel neue
Modelle vorstellen, das Klaviee
E115 und elektronische Orgel
Bravura 123. Hierbel handelt es
sich um emne Zwermanualorgel
mit 17 Stimmen und einer Fun
Machine Rhythmuseinheit, auto-
matischen Tonselektoren und
einer Touch Rhythm Einheit.

La Baldwyn, una compagnia
americana che da lungo tempo s
interessa di strumenti a tastiera,
esporrd alia Fiera di Francoforte
tutto il propno campionario di
organi eletironici & pianotorti. Fra
ess la famosa Baldwyn Fun
Machine, Il Cabaret e I'Intertude,
ottre a1 magnifici pianofortt 950 e
967,

I nuovi modell, 1l plano B115 e
I'organo elettronico Bravura 123,
saranno presentati per la prima
volta. |1 Bravura € un organo
bimanuale a 17 voci con unitd di
ritmo Fun Machine, selettorn auto-
matice der tasti e caratienstica
Touch Rhythm ..

Baldwin, société americaine
associée deputs longtemps dé)a
avec les instruments a clavier va
exposer toute la gamme de ses
orgues électroniques et piznos a
la Fowre de Francfort. Entre autres.
le fameux Baldwin Fun Machine,
te Cabaret et I'Interlude, ains gque

ltes pianos 950 et 967 iort
élégants.
Deux nouveaux modéles, le

plang Et15 et l'orgue élec-
tronique Bravura 123 seront intro-

duits. La Bravura estun orgue 17-
vinx et deux claviers avec Fun
Magchine, sélecteurs auto-
matques de claviers et Touch
Rhwtnm incorporéds
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Cerwin Vega, c/o Neilson/
Anklam, 13450 Ventura
Blvd.,, Sherman Oaks,
California 91423,

Cerwin-Vega is one of the most
important West Coast amplifica-
tion companies. This organisation
produces some of the really heavy-
weight PA equipment as well as
producing their own loudspeakers,

In  Britain Cerwin-Vega is
represented by Don Purkiss and
visitors to the trade fair wili un-
doubtedly get the chance to
discover what’'s naw with C.V
for ‘78,

Cervein-Vega 1st eine der wich-
rasten Verstarkungst:rmen an der
Westkuste Diese Organisation
produziert emnige werklich schwere
Beschallungseinrichtungen als
auch thre gigenen Lautsprecher

Cerwin-Vega wird 1in Groi-
britanmen durch Don Purkiss ver-
treier, und die Besucher der
Handelsmesse haben waeifellos
eine Chance. die von C-V fur 1978
gebotengn Neuigkeit-en seibst zu
entdecken

Cenwin-Vega & une delle princr-
pal compagne della West Coast
nel campo dellamplhficazione
sanora. L'organizzazione produce
attrezzature PA di grosso calibro,
oltre alla propria gamma di
altoparlanti.

In Gran Bretagna la
Cerwin-Vega & rappresentata da
Dor Purkiss e 1 visitaton alla Fiera
avranno l'opportunitd di scoprire
tutie le novita 1978.

Cerwin-Vega est une des soci-
g1es d'ampliication les plus
importantes sur la Cote Occiden-
tale Cette organisation fabrique
des haut-parleurs et du matériel

robuste pour sonorisaiion
extérigure
En Grande Bretagne

Cerwin-Vega est représentée par
Don Purkiss et sans douie les wisi-
teurs se rendant & la Foire
Cormmerciale aurgnit 'occasion de
découvrir ce quiil y a dg nouveau
chez C-V pour 1978
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Di Marzio Musical
Instrument Pickups Inc.,
643 Bay Street, Staten
Island, New York 10304,
Tel: (212) 981-9286

Dimarzio are still a relatively new
company, but in the space of only
a couple of years their preducts
have became a by-word amang
electric guitarists. The reason is
the very high-output pick ups that
Dimarzio have produced. Even
the most famous brands of quitars
are now boasting that their pick-
up output equals a Dimarzio and
the pick-ups have certainly set a
standard,

it will be interesting to see if
the company is ready to branch
out from pick-ups and into other
products.

Oimarz210 1st noch eine relatv
junge Gesellschali, obwohl sich
ihre Produkte in nur 2we: Jahren
bereits emnen hohen Ruf unter
Spielern von elektrischen Gitarren
errungen haben. Der Grund hier-
fur sind cie von Dimarzio pro-
duzierten erstkiassigen Hochleist-
ungs-Tanabnehmer.  Sogar  die
beruhmitesten Gutarrenmarken
proizen heute, dall sie genauso
gute Tonabnehmer haben wie
Dimarzio, deren FProdukt ohne
2weifel eing ngue Norm darstellt.
Nan erwartet mit Interesse die
Nachricht, ob diese Gesellschaft
Jetzt bereit 181, neben Tanabneh-
mern noch andere Produkte her-
zustellen.

La Oimarzio & tuttora una com-
pagrnua relativamente nuova, ma
In appena un paig d'anni | SUoH
prodotil sono divenutl famos fra
suonatern o chitarra elettrica. La
ragione € data dai pick-up ad
altissima  produzione messi N
commercio dalla Demarzia.
Perfing le marche pwi famase di
chitarre vantano ora che la pre-
duziong der lora pick-up € uguale
a quella di un Dimarzio, e quest
hanno certamente dato un
esempig.

Sara interessante vedere se la
campagnia € pronta a passare dai
pick-up ad alir prodott.

Dimarzic esl encoce une société
relauvement recente, mais en
I'esgace d'd peine deux ans les
produits Dimarzio soent devenus
Iré¢s connus par les joueurs de la
guitare électnque. Cecivient de la
qualité des pick-ups de Bimaraia.
Les nams de maique les plus con-
nus revendiguent maintenant que
leurs pick-ups pour guitare sont
ausst dons que des pick-ups
Dumarzio. |l sera ihtéressant de
voui 81 la sociéte esi 8 méme de se
diversifier avec des produits
autres que des pick-ups
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Electro-Harmonix, 27
West 23rd Street, New
York, N.Y. 10010. Tel:
(212) 741-1770

Electra-Harmonix, designers,
manufacturers and distributors of
electroni¢c musical equipment, will

again  be exhibiting at the
Frankfurt Spring Fair.
The c¢ompany’s top dozen

newest oraducts will be exhibited.
These are the Deluxe Memory
Man solid state echofanalog delay
ling, the Deluxe Electric Mistress
flanger, the Deluxe Big Muff Pi,
the Deluxe OctaveMultiplexer,
the Clone Theory, the Echo-
flanger, the Talking Pedal speech
synthesizer, the Mike Matthews
Dirt Road Special amplifier, the
Slap-Back echo, the Valume and
Pan pedals, the Golden Throat
mouth tube with Amp, the Hot
Faot univrsal pedal, the Ten Band
Graphic  Equalizer, and the
Electro-Harmonix ‘Work Band
demonstration record album.
Company president  Mike
Matthews will be an the stand,
with Ken Richardson and Larry
OiMarco, to demonstrate their
state-of-the-art products.

Electro-Hermomx  untermimmt
den Entwurf, die Herstellung und
den Vertnegl von elektromschen
Musikaniagen und beteshgt sich
auch dieses Jahr weder an der
Frankfurter Fruhlingsmesse.

Die Firma stellt das obere
Qulzend 1hiet neuesten Produkte

“aus Hierber handelt es sich um

um die Deluxe Memary Man Fest-
korper-Echo/Analog-Verzégerung-
sleitung, den Oeluxe Elecine
Mistress Flanger, den Deluxe Big
Mulf P1, den Deluxe Octave-Mulu-
plexer, Clone Theory, Echofianger,

‘Talking Pedal Sprachsynthesizer,

Mike Matthews Dirt Road Special
Verstarker, Slap-Back Echo,
Volumen-und  Schwenk-Pedalen,
Galden Throat Mundrohre mit

Verstarker, Hot Foot “Universal-
pedal, Ten Band grafischer
Entzerrer, und die Electro-

Harmonix Work Band Deman-
stratonsplattenkassette.

Auf dem Stand werden Mike
Matthews., FPrasident, Ken
Richardson und Larry DiMarco
inre  kunstvollen  Produkte  vor-
fuhren
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Please write and tell us what you think of our USA issue.You will have noticed our separate
features about American studios,dealers,artistes,and products.
If you have any ideas about what you wou'd like us to feature in I.M. write to
Julius Graifman,
Rockiand County Offices,,
501 South Main St,Spring Valley,
My New York,
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{ Please send me details on
1 MX5050-8SD

1 Name

Company

Address
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Mounts in seconds
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Nafural

WOUND ON A HEXAGON CORE
A HIGH QUTPUT ELECTRIC STRING
INCREASES THE OUTPUT OF YOUR GUITAR!
A BRILLIANT ACOUSTIC STRING
SUPERIQR TO PHOSPHOROUS BRONZE
Avallable in all gauges inctuding bass.
The gauges in each set are matched lor equal tension and perfect intonation.

ited. Stales Representative Canadian Represeniative
Sale Lam ttorak Sk

Totonto, O
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You can tell just by iooking at our new range of tone cabinets
that they‘ve heen designed and developed with one aim in mind — to

There are three rotary cabinets in the range: the 600 with an
output of 60 watts rms., the 1550 with an-amazing 155 watts rins.
total output and the custom 595 which has na built-in amplifier {to

24in x 18in and they're relatively light and easy to handle.

The Straight Pack was'designed far the amplification of straight
keyboard signals from organ bass pedals to electronic pianos and
synthesisers. These 125 watt rms. spe_aker/amplifier modules can be
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Morley Pro Phaser.

Made by Tel-Ray Electronics of
Burbank, California and distributed in the
UK by Strings and Things, this phaser is
undoubtedly in the upper league of
effects pedals, both from a price and per-
formance point of view.

The main area of departure in design
between this pedal and most other pedal
phasers that we are aware of is the fact
that it operates by employing a light
dependent resistor, not the normal gear
mechanism. What happens more exactly
is that when you depress the pedal a
shutter inside closes over this resistor (or
group of resistors by the look of it),
gradually cutting itfthem off from the
light source. The advantage of this system
over the traditional gear wheel-to-
potentiometer arrangement should be
fairly obvious to anyone who's had a
traditional pedal literally wear out on

them — with continued use the gears do

(naturally enough} reach a point where
they are too worn to function properly.

There are two conventional on/off
switches on the pedal, situated at the base
of the chassis, either side of the actual

pedal. In other words, you don’t activate
the unit in the more normal way of
clicking the pedal down onto the on/off
switch, not usually a good idea as this can
often set a unit into action at precisely
the wrong moment, by mistake. The two
switches on the Morley operate phasing
on or off (right hand side) and Automatic
phase or foot pedal operated phase {on
the left), What this means is that you can
use the pedal *on” in the Automatic
mode, and get the sort of sweeping phase
sound that most phasers give, or you can
have it in the “pedal” mode, and alter
the amount and effect of phasing by your
foot, in much the same way as a
traditional wah-wah pedal works.

There are three controls on the left
hand side of the chassis which alter the
sound of the phase (in either mode) too.
These are designated Phase Travel, Center
and Harmonic Emphasis. As usual with
controls of this sort, the words used to
describe them are pretty subjective — you
can never really describe to another
musician what any particular effect
actually sounds like. So, Phase Travel
sounds to me like speed of phase, Center
like intensity of phase, and Harmonic

AL SR rEEm LmT= = e

Emphasis seems to act something like a
tone control; you may feel differently.
Something else which needs to be
made clear is that the pedal is mains
powered -~ again anyone who’s suffered
battery leakage or batfery failure at a
gig will be only too pleased to have mains
powered pedals. Do remember, though,
when using a mains pedal to leave the
earth un-connected at the socketend,
otherwise youw’ll get a nasty loud hum
through your amp. Certainly the most
versatile phaser ['ve heard, and probably
the most expensive too. It enters my top
three phasers, along with Systech and
MXR Phase 100.
Tony Bacon

On Test: Eurotec Black Box Phase
Module:

It is said that the “‘phaser™ is currently i
the biggest selling effects unit and,
judging by its use in almost every concert
hall and on many records, I wouldn't
argue, But phasers sold today are quite ;.
different from the early models that |
appeared at the end of the last decade, |
Today, IC’s have given manufacturers the |-
chance to produce phase convolutions un- |
thinkable just a few years ago, and this
Black Box can produce a very deep phase
indeed,

It’s a natural UK rival to some of the
more expensive American-made units and [+
it performs well and reliably, although }.
the electronically knowledgeable might {°
ask for a couple more facilities on the
box, which could be added relatively
cheaply to the existing circuitry. The
degree of phase shift is infinitely variable,
the most satisfying control combination
being deep shift and slow phase speed, At
higher speeds, phase shift does need to be
reduced to avoid unsettling effects. '

The unit is cleverly built to combine
strength and economy — the top shell is
in metal, the unstressed underneath in
plastic — and replacing the internal PP9
battery is easy after removing the three §;
Philips screws which hold the bottom
plate on the unit.

My only working criticism was' with

-the aluminium foot switch. The top part

of this turns and, in one position, sticks
and presents some resistance.l suspect
this is a “new” fault that a few hours
playing would work out.

Ray Hammond
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